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(Szegedi Korzó.) 

Pitypalaty. 
Fürj kotlott ibalkézt, a SzentipáLi lEsvány zab-

jálba. A kísérgető pacsirta a nap felé szállott. Reggel 
óta hol itt, hol ott éneköl i 

Ha János fordult, arra tartott ő es. 
Nap sütött melegön. 
Az árpa dőlt. A nagyfejű veteményök a ikasza 

nyomán hasra fáküttek. Zerregtek; — oszt,'ing rendbe 
nyugodtak. 

A szálakot s valamennyi kalászt megügyelte Já-
1106. Mind teli. Gazdagon. Tize«. Üszög egyen se. Ugy 
ölenkint állott csaik ki közül lik egy-egy vendégboj-
torján. De, a legjobb imaggal es megesik, hogy gaz 
téved közibe. A taikarittatlan hombárból, vaj a szom-
széd vető markából. 

Meg pezsgett a barimat, amikor a pántikába ál-
lott János. Pántika ibiza. öregapja — Isten nyugosz-
talja — nevezte annak e '(¡arab fődet, Hasmán elfér 
keresztbe rajta az embör. De — a hossza! Mittyánkra 
«« a falutól, a osereerdőig! A kaszálló, — harmatba 
indul az esső renddel — a déli harangszó után vala-
micskével érközilk végire. 

A pántikába nyesött. Visszafelé. N e m pihent 
eddég. Fenni állott ímeg, ha szükségölte a kasza. De 
(ijen kaszát se adna oda ijen fődér, mint a pántilka) 
reja húzott s viágta tovább. Sze a szándék — egyezték 
az asszonnal tennaip este — az, hogy elkészüjjön a 
vágással, mig kihozza a délt. Ha kihozta, bekapják. 
S délután búgjába rakjálk ketten. Nem lehet ezér a 
nántikáér egy napnál tovább vesztögélni. Igaz, jó a 
termés rejta örökké. De — két búgjáért S osztáng 
a tárfabércajjai nagy táblába hónaip kezdik. Ö s két. 
napszámos. A szem .perreg ott már. 

Vágta. 
Domllxtcsíkán ereszködött bó, fcemipóba. 
Harangszavát elhozta a toronyból a szél. Jobb 

kedvet kapott. Netene, dói vagyon! Izilbe itt az asz-
szon. 

De, fesziilt es az ina. Feltűrt ingeujja alatt, ikö-
nyöikin Bejjel s alólíelől a fehér húsom pirult a bőre. 
Halántékán, nyakán csorgott. A szeme közi ráne 
jedött. 

iSzonccsad János! Itt az asszon. Meg ne szóll-
I) ásson. Természete. 

(Belé se tellött az óra, vógezött a visszarenddel. 
Osintalkkal dörgölte a kaszát. Vakarta rólla a rögöt, 
mentibe a fesső határkőhöz. A vadlkörtefa alá. Oda 
•lő az asszon a 'déllel. 

A kaszát lehajolt ágra akasztó. Leült a híves 
'üre. Aíkfkor elfelé nezött, Előbb az ugarok flelé. 

— Ar esztenán vadnak a juhok. Lá t ta . I g y h á t 
u bacsók ó r á j a u g y já r , min t az övé. 

Osztáng, a .nagyhatárba a terebuzáját kereste. 
Ott a mart mellett Marton Imre oéklája. Mellette 
hosszant >a vót birójé. Arrébb, a végnél, a psp cukor-
répája. A pap főggyivel keresztbe eres/Jködik a tatár-
patak üres árka. Annáik a végin a vakaróbokor. Ott 
a terebuza. Az övé. Szakállát vette. Flmasérozhat 
benne akármik embör a faluból. Abból ki nem lácciik. 

—• Lessz rejta — gondolta János. 
A mejjibez taipadott üngöt a küsgombbal küjjebb 

húzta. A gyenge szellő huttibé, buttiki s bójagosra 
futta. Jólesött. 

Szeme kerülget. 
Az lakasKtéfadomib megiil elé lácciik a kertök 

lábja. A dombon innét vagyon a kilenc öreg vad-
almafa s az egy égör. Ezökön imég János apja szök-
dösött. ö maiga tolvajosdit jáccodott rejtik. Biztos, 
itt töri nyakát az ő fia Pali, ha megnő. 

¡Hát a mi a? Kanyarodik az ut a küsszorosból ki-
felé az alimafáfknál. Onnat jöhet, Jöhete? . . . Ott a 
második almafa tövilho vajon mi vagyon? A fümar-
toeska jól megpámásodik mellette. Kk>mót lehet az 
ülés rejta. Valakinek. 

Ugy lássa, — megdől előre — hogy a fa mellől 
ő fajtájú fagerdbje áll elé. A reggel békiátott az as?-
szonnak, hogy megnefelejose s hozza ki. 

öe? 
Hátvást ül. Keszkenő a fej.in, íájbi a uiejjin. 
D a 
Az ass-zon nincs egyedül. Nincs! Valaki ül mel-

lette. 
A nagyszertől a.7, alma,fákig megfáradott véna? 

Hát akkor mér ült le? 
Hopp! Valaki megemelte a (karját. Sovány erőss 

kéz a vége. Nem asszonféléé. 
Fehérödött a szája szeglete s mint mocskos kró-

tadarab hidegödött. Leült a fűre. Felállott onnat. S 
na almafákot elneim. eresztötte. 

A harmattól' egy szuszra nyesi itt az. árpát.. 
In.nya se áll meg jóformán, hogy délig elkésaüjjön. 
Hogy délután takarhassák ketten. Űzte, met béosztott 
vót a .munka. 

S ott vagyon ne! Sétifitoál. Ül. 
— Vaj mind ön kakas előtt, mint. a rossz tyúk? . . . 
Az iidő se belliik. Tám megállott a nap? 
Atalkiátana Birná tüdővel. 
iHátha, hátha . . . 
Nem hinné! . . . Met mit hozhat? .Egy faaék 

fuszujt a kantárba? A t e r e l j e nyelin a szotyrot? Ke-
nyér van benne. Szalonna, só, s két fej hagyma. 
Ozsonnyára. (Ettől a tehertől nem állhat ki a derekú. 
Dobásnyira a falutól. 

Métt ült le hát? Métt itt ott? Meddég? S / e este 
less/, mig ide ér, ha tovább tv ott marad. 
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— A férre mocskolódó dereka mindenségit! 
Két óra mullotte el? El vaj öt. .Meg nappal vas-

gyonie? Éceaka, 
¡Döng alatta a főd, ahogy kerülgeti a pántilka 

szűk végit. Osztáng lekapja a ¡kaszát az ágról. ¡Elé az 
üllőt s a (kalapácsot. Máskor délevés után végezte a 
verést. Ma szükség se vót reja többet, Méges hezzaíog. 

Veti a lábaszárát. Jobb kézből verte a fődbe az 
üllőt. A kovácskarilka. kipattant rólla. 

Foktette a kaszát Verte. ¡Szakadozva. Erőssen 
csattantgatott. Legtöbbször mielleje, a vasra. Met 
almaíázzott tovább a szeme: csorbát vert a ¡kaszára. 

Vajon hajjáke? Hátha igen, vagyone becsülety-
tyik? 

Nincs. 
E g y cseppse. 
Az ujjiaköze már ímelegödött. 
Mégse jő. Nem jó már az a fehérnép. Ott marad 

télre. 
—• De, ¡kivel? Kia ott a fa alatt? Az embör? Szo 

az. Most lácciiik a kalapja s a jobbik lába. lEmibörféle a. 
Be kirúgta vóna maga alól eszt a kerek fődet, 

s nyihán csillagot akaszt ¡ott vóna le a;z égről. 
Fogasz,kodott es. Neki heppent a semminek Já-

nos. De, ugy járt, ahogy a mezei fiatalok szoktak. 
A fa tövibe még reggel otthagyta a vasgerebjét 

a villával együtt. H o g y most. nelki szökött hirtelen,, 
a gerebje fogára lépött. A megbillent. S a nyelevége 
orrán vágta a gazdát. 

A könyve kiesött. 
¡Mire Ikidörgölé a fájdalmát s széjjel tekéntött 

állva a tájon, hát az szebb vala. 
Jobbról a biró heréjéből szóllott a pitypalaty. 

A nap kékössziirkés féHegfirhang megi ingott. A sze-
líd ájenbe fájinul inaltak a mezei füeizerek. 

A mejit kiivette. ¡Nyutózott 
S az alma fáik alatt az újság? 
— Ebe. Ne. Jő már. Jő az asszon. 
Csakugyan. 
Boc Feri szántásán átal meskötélt a fehérnép. 

Innét az ösvény a dombocska alá ereszködött s őt nem 
láthatta az asszon. Kapta a villát, neki állott a lka-
szállásnak. Forgatta, pedég nem vót rejta mit. Cso-
mózta. 

¡Csudálkoaott es az asszon, míg a fa alá ért. 
— Egyedül fogott a takarásnak ? 
Gondolta, mig kikészitti a délt, végez az embör 

az eső renddel. Onnat meghijja. 
Térgyire kuporodott. Megótta a takarót s a füre 

teritötte. Oda a csontsótartót, a kenyeret a kést. A 
két ikailánt a kijáró tál széjjire. A kantárból emelé 
a fazakat. Megkóstolta. 

— Elég meleg. Elég az ecöt ¡benne. Pedég jó so-
kat iidőztem a fák a lat t lE nyomorú bakkan csér. 

Kiöntötte a tavaji fuszujleve felit a táliba. A 
tetejin aramnyoson sűrűsödött az avas sonka zsirja. 

— Nem eszik ijent a pap sé ma! 
A kalánnal megl>öké a levesbe hengeredő sonka-

bolkiát Kergette, hogy a pirossá fordnjjon felfelé. 
Rogy jólessék a szemnek, mielőtt a szájnak. 

Leereszködött egésszien a fődre. 
— János! 
'Hogyne hallotta vóna a gazda. De, nem ddsznyó, 

hogy nyomba nyargajjon a tálnak. 
— Jönné! 
Csak azután felelt, hogy Mari veszeködött: 
— Sze meghűli! Jön iziVe! 
— Meghüllc? Nem osztáng! Meghiitted te odale 

о fáknál. Gúzsa jósba vótál vele. 
— Hol vó tamt ! 

Az embör az eklézsia főggyiér se monta vóna 
újra. Azér annyiba, hogy az asszon másról beszél -
getött: 

— Hallgassasze meg. Eppeg kilencóratájt lehe-
tött. Betettem az inasikánaik s ¡kiállítottam az útra, 
hogy menne az óvodáiba. 

Kalán az lemlbör kezibe. ¡Meregeti. Fújja. Eszi. 
— Amint ott széjjel nezök a kapuból a gyermök-

nek es utánna, jő az asszeg Mől ¡Sára nén. 
Az emibör nnegtámasztotta a ikalánt Tört a ke-

nyérből. E g y küs ¡darabbal választotta a hajiusszát. 
Dünnyögött: 

— Nem elég az ecöt ¡benne hé. 
— Mármint? A fuszujba aszougya? 
— Ebe. 
Kanyarodik a szája a fehérnépnek. 
— Sze megkóstoltam. Nem hiszöm ón ászt. 
Szürögette a foga iközött. ¡Forgatta. 
— Semmi híja. lEjisze sck a szalmapor a kijod 

szkjába, azér. 
A gazda búgni kezdött. Amit látott, hallott, su-

vadozott ibenne. ¡Mint a cséplőgép, ha erőssen ápolják, 
meg-megszakatt, nyekkent, tovább zeikkient Falt, 
•mart s szórta a pejvát-szalmát bolondul: 

— Bezzeg! Arra az asszonnak nincsen gongya, 
hogy az étel ugy főjjön meg, hogy étel legyen. Arra 
nincs. Délelőtt kiáll az utközepire. Vaj két, órahosszat. 
Ijen vagy. Ijenök vattoik. S való, hogy az ijen asz-
ezom, aki nem főz sziivesön, a nem ér reja semmi jóra. 

¡Mari vctött vóna valamit de az embör mán a 
kalánnal fuvarozott 

— A z ijen asszon leptiíbe gondol. ¡Leptibe teszen. 
Nyiig neki a ¡dolog. Alkarmekkora ¡kicsi, akarmilyen 
semmi. Az. Azaz. Big-hőg. Állat. Kiijjelről gondolná 
csupa kedvel dúdol. H a hallgatod, hát csak nyeker-
gess. Rossz belől. Rossz. 

i— H o g y én? 
— Hallgass! 
H á ha l lga t tak . De nem a pi typalaty szavára. 
lA leves fogyogatott a tálból. Háromfertájra ki-

állót. a sonka a leviből. 
— A husiból nem eszike? — E g y darabocska ke-

nyeret elmozzsált az ujja között. Hogy lefogyott kö-
zülié, sóhajtott Nem tutta, hogy bünba kapta vóna 
ecceres az ura, ¡de imásse. Nem vót különb a- falni többi 
asszonyánál, az igaz. De, még az embör se mongya, 
hogy rondább akárméjiknél! Arra rezzent, hogy a 
gazda okoskodott: 

— Jobban leforrázhattad vóna a hust, ha fa-
zékba. tetted! 

— Sze kéccör . . . 
— Nem elégször! 
— Kijedniek. Kijeidnek, halgasisasze meg, mi baja 

ma János? 
— Azaz én ¡bajom. Mán az osztáng az én bajom-

A tiéd nem lehet Aki eltekergi az üidőt mással, ami-
kor én ehetniém s amikor a munka hajcsa, annak az 
én bajom ne legyen haj- Ne. 

— Mikor, mongyasze mikor tekeregtem én a do-
log elől? 

— Értöttede? 

Egyetemi hallgatók figyelmébe! 

a Takaréktár-utca elején. 
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— Nyav. Mitmond? 
— Hát! Harangszó utánra montam a délt neköd! 
— Sze, aimikor ai födünk végén vótam, akkor 

harangoztak. 
— Mia? 
— Akkor hát! 
— Tám a füledbe es harang vagyon? — Alkkor? 

— Miet én előbb haliéin vájj egy órával. 
— Mit hallót Ikijeidi? > 
— Mit, init. A déli harangszót. 
Osaik nezte-nezte az asszon. Megikergülte, vaj já-

tékra áll a kedve? De, nem tűrte. Kileposentötte: 
— Be jó füle vagyon kijednek. Csak az a baj, 

hogy valami fenéből nincs óra ibenne. Az kéne oda 
még. Tuggyae, hogy tizenegy órakor es harangoztak? 
A naggyal húzták, nem a középsővel. Ászt akartam 
elmondani az elébb, hogy eljöttem. íMeghótt az öreg 
Oribán Estók. Megütte ima .hajnalba a gut. Ott járt 
bába Sáranén ina délelőtt ikilencóratájt. Vért sziipa-
tctt, de hiába. — Orbán lEstóknak harangoztak akikor 
tuggyae!? Tizenegykor. ¡S nem délre! Délre akkor 
szállott, hogy itt a domb alatt (kifordultam a fődüník-
ről az ösvényből a barázdára. 

. . . Fogmeg Bölöni Belemen János a fejed s 
nyoirtbelé a fuszujkás tálba a hus mellé. 'Fogmeg 
gazda embör s nyomlbelé, hogy az asszon ne lássa a 
szégyönközést. Met erőst igazza vagyon! 

Ijen aikurát kimérte a renidöt s még.es tizenegyre 
készült el vele? Végig (pillantott a .munkáján. Tám 
elszántottak ibelőlle az ördögök? ,A tavaszon megvót 
még. 

A saeme az almafákig teikergött. Onnat tért 
vissza, a takarított reménységgel: ki vót azaz. embör? 
Miétörszámiba ült vele ott. 

De, mielőtt ímegikiérte vóna, Mari eltalálta. Uj 
darab kenyeret vágott, a kalánt kézibe vette. Berre-
gett, ingott elé-hátra. 

Miként a fijatai jérce azon kakas előtt, kit tes a 
nyavaja tör érte. 

iSzotyog tattá kényösön: 
— El indulók ebbe a bakkancsba. Kijed vette ma-

gának s horta tavajig. Amint a temetőnél elkanya-
rodóik, csak (belenyilallik a sarkamba. Nyomom erre. 
Segétani a más lábammal. Nem használ. Az almafák 
alatt osztáng megültem vele. Ki bolond idáig igy 
jőni, fájós lábbal. Leültem hát! Miegóttam. ¿Levettem. 
S mi vót a baj? A kaipca. Újra kelletött tekerni. 

J á n o s még u g y tu t t a , hogy hazuidik a fehérnép. 
H a ő mos t oda szóll, biztos nem szá j ja l tesizi. 

.Mondogatott tovább Mairi, ojanokot, hogy tám 
a sonkáitok a hegye es megbukott tőlle a maradék lébe. 

— Alig ülök, ,ki telepödik mellém? Taláccsa. — 
Nem tuggya kijed. — ,Le telepödik s elkezdi' Miháj. 
Látott aszongya, amint jöttem ibéfeié a temetőoldalon. 
Itt a patak martyán mesgyélte a iközöts sarját. Aszon-
gya, azért jött, hogy hí na <bé engöm, meg kellene néz-
ném . . . 

— Mit? 
— A kutyát. A dögöt. 
— Ki Miháj vót a te? 
— Várjon csak. Aszongya, hogy mesgyélget ott 

Telefon : 
13-91. AXa KRIER RUDOLF 

Uri- és egyenruha szabósága, egyenruházati és hadfelsze-
relési intézete. — Divatos uriöltönyök, sportruhák, egyen-

ruhák, angol lovaglónadrágok készítése. 
Egyetemi hallgatóknak elönyár. 

s eecere csalk nagyibüdös bűzt óröz. Arra tart s egy 
kutya dögit találta. Aszongya neköm, hogy neme a 
miénk? Met hallotta, hogy elvieszött háromhéttel1 ez-
előtt a miénk is azóta se tuggynk, hogy hova lett. 

— K i Miháj vót a te? 
— Várjon csak. Mondom én neki, hogy láddeg 

Miháj om . . . 
— He. Mihájod. 
— . . . láddeg Mihájom, én most reja nem érök. 

Délt viszek a gazdának. Odafel vagyon .az árpába. 
De, ha vóna es üidőm, láddeg feltörte a láhamot a bak-
kancs, nem járok én hí jába Elég, ha kiviszem a délt. 
Aszongya, mutassamsze .meg neki. ö a katonaságtól 
tuggya, mit tegyek reja, hogy hamarébb gyógyujjon. 
Nem hagyott bókLmet adidég, mig le nem vettem még-
eccer a bakkancsot. Osztáng megfogta a száramot, 
forgatta, nezte s tapogatá . . . 

Kitartá i t t a szót s a mesét. Azér ugy hallaccot, 
mintha fuszujlka akadt vóna a torkán a gazdának, 
amikor esmégölte: 

— Mjíik Miháj vót te? 
— . . . aszongya íMihájjom, hogy nem nagy a 

baj. Hamar ibégyógyuL Szórjam :bé, ha megmosom 
este, tiszta lisztéi hincsem » reggeré készön az uj bőr 
rejta. Még reja es ütött a láhamsziárára. íMegcsipdöste 
s aszongya . . . 

— Megcsípte ugye? — nyögé kételen az ura a. 
'kalánba. — 'Műik Mihájjod? 

— . . . aszongya ijem ügyes, erőse lábszárnak 
mint az enyim, e semmi. 

Hogy elnem repült most aiz assizon a temetőig! 
Hgy megfutta a levest a gazda 

— Bezzeg. Ceipdöstetted a lábadot. 
— De, ki? Tuggyae kijed? 
— 'Elégha hatfcad. Elég a neköm s ugy tuidom 

neköd. 
Mari béka.pott a sonkából. Az álla gödrin ragyo-

gott a.megcsusszant zsírja, amikor (kacagta az embört: 
— Miháj vót! A sógora. Az én testvéröm. 
A pitypalaty szállott szépön. Saép innapos vót 

az égajja es. 
A maradék fuszujt kiönté a tálba. 
— Jóllakotté? Met én most ehetném. 
fi végig .pillantott az, asszonyon s fülelte a ma-

darat. ' ' • 
— Égy Mariíka. iS osztáng erigy haza.. .Feltaka-

rok egyedül. Csak elne feliejcseid1 este bekötni a lábad. 
Mig a villát a rendnek eresztötte, a maga fiity-

tyi t a ipítypalaty tempójához szabá. 
S hosszabbnaik érözte a lelkit ennél .a pántika-

fődnéL . ;!H'1I 
Bizonyisten. " 1 

Bo-Sin Endre. 
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